
كاربر راهنماى  دفترچه    KP100  
بسته به ارائه دهنده سرويس و نسخه نرم افزار مورد استفاده در تلفن ، ممكن است اين دفترچه راهنما 

با تلفن فرق داشته باشد.

نصب سيم کارت و شارژ باطری
سيم كارت را نصب كنيد

هنگامی که مشترک يک شبکه تلفن همراه می شويد، 
يک سيم کارت در اختيار شما قرار ميگيرد که 

حاوی جزئيات اشتراک شما است، مانند پين کد، کليه 
خدمات انتخابی، و بسياری جزئيات ديگر.

مهم!
از  راحتی  به  است  ممکن  آن  محتویات  و  کارت  ›           سیم 
طریق خدشه و یا خم شدن دچار آسیب گردد، بنابراین 

هنگام جابجا کردن، قرار دادن آن در گوشی و بیرون آوردن آن 
دسترس  از  دور  را  ها  کارت  سیم  کاملاً دقت کنید. کلیه 

کودکان نگه دارید.
›      USIM، در این مدل پشتیبانی نمی شود 

توضيحات
درپوش باطری را باز کنيد    2  1

سيم کارت خود را قرار دهيد   3

درپوش باطری را ببنديد   4

باطری را شارژ کنيد    5

اجزاء تلفن

روشن و خاموش کردن تلفن
[پايان] را فشار دهيد و نگه داريد تا تلفن روشن شود. ١.  کليد

[پايان] را فشار دهيد و نگه داريد تا تصوير خاموش نمايش داده شود. ٢.  برای خاموش کردن تلفن، کليد

برقراری تماس
١. با وارد كردن کد منطقه شماره تلفن مورد نظر را وارد كنيد.

[ارسال] را فشار دهيد. ٢.  برای تماس گرفتن، کليد
[پايان] را فشار دهيد. ٣.  بعد از پايان تماس، کليد

پاسخ دادن به يك تماس
١.  هنگامی که تلفن زنگ می زند و نماد تلفن روی صفحه چشمک می زند، برای پاسخ دادن به تماس کليد

[ارسال] يا کليد موقت سمت چپ را فشار دهيد.
[پايان] به تماس پايان بدهيد. ٢.  با فشار دادن کليد

نکته
›      بعد از پایان تماس، تلفن به حالت آماده به کار بر خواهد گشت.

برقراری تماس بين المللی
١.  دكمه  را فشار داده و نگه داريد تا علامت پسوند بين المللی ظاهر گردد. علامت + را ميتوان 

جايگزين كد دستيابی بين المللی كرد.
٢. كد كشور و كد منطقه و شماره مورد نظر خود را وارد كنيد.

[ارسال] را فشار دهيد. ٣.  برای تماس گرفتن، کليد

منو و گزينه ها
اين تلفن مجموعه اى از عملكردها را در اختيار شما قرار مى دهد تا بتوانيد تلفن خود را سفارشى كنيد.  

کارکردها در منو ها و منوهای فرعی مرتب شده است و دسترسی به آنها از طريق کليدهای موقت چپ و 
راست انجام می گيرد.

برچسبی که در قسمت پايين صفحه نمايش بلافاصله بالای کليدهای موقت نمايش داده می شود کارکرد فعلی 
آنها را نشان می دهد. 

در اين قسمت توضيحاتی مختصر راجع به قابليت های تلفن شما ارائه می گردد.

نحوه تنظيم آهنگ زنگ
آهنگ زنگ

١.  کليد موقت سمت چپ [منو] را فشار دهيد و با استفاده از کليد های پيمايش بالا/پايين [تنظيمات- مشخصه ها] 
را انتخاب کنيد. 

٢.  گزينه [تنظيم شخصی] و سپس منوی آهنگ زنگ را انتخاب کنيد.
٣.  کليد موقت سمت چپ [تأييد] را فشار دهيد و سپس آهنگ زنگ دلخواه را تنظيم کنيد.   

راهنمايی
›      چنانچه مایل هستید آهنگ زنگ خود را به لرزشی تغییر دهید، حالت لرزشی را انتخاب کنید.

آهنگ زنگ/صفحه کليد/پيام/آهنگ های هشدار تماس و بلندی صدا
می توانيد آهنگ زنگ/صفحه کليد/پيام/آهنگ های هشدار تماس و بلندی صدا را انتخاب کنيد. 
می توانيد صدايی که هنگام فشار دادن يک کليد شنيده می شود و يا ميزان صدا را تغيير دهيد.

[منو - تنظيمات -  مشخصه ها - تنظيم شخصی]

 اين منو شامل عملکردهای در رابطه با پيام کوتاه می باشد.
هنگام دريافت پيام ها به شما هشدار داده می شود.

اين منو فهرست پيام های از پيش تنظيم شده را نشان می دهد.
با استفاده از اين منو می توانيد پيام مربوط به ارسال يا ناموفق بودن ارسال را 

مشاهده كنيد.
از طريق اين منو می توانيد پيامهايی را مشاهده كنيد كه قبلا ارسال شده اند, از 

قيبل زمان و محتوا.
اين منو روشی سريع را برای دستيابی به صندوق پست صوتی شما (به شرط آنکه 

توسط شبکه ارائه شود) فراهم می کند
پيام های اطلاعاتی پيام هايی متنی هستند که توسط شبکه به گوشی شما ارسال   

می شوند. 
پيام های از پيش تعريف شده ای در اين فهرست وجود دارد. می توانيد پيام های 

الگو را مشاهده يا ويرايش کنيد و يا اينکه پيام جديدی ايجاد نماييد.
اين منو به شما امکان می دهد که قابليت های فراهم شده توسط ارائه دهنده خدمات 

شبکه خود را تنظيم کنيد.

نمودار درختى منو

٣. ثبت تماس 
١.٣ تمام تماسها

٢.٣ تماس های بی پاسخ  
٣.٣ تماسهای انجام شده 
٤.٣ تماسهای دريافتی

٥.٣ مدت مکالمه

٤. ابزارها
١.٤ بازيها  

٢.٤ ماشين حساب
٣.٤ زمان سنج
٤.٤ تبديل واحد

٥.٤ ساعت جهانی

٥. تنظيمات
١.٥ مشخصه ها

٢.٥ تاريخ و زمان 
٣.٥ زبان
٤.٥ نمايش
٥.٥ تماس

٦.٥ قفل خودکار کليد
٧.٥ امنيت   

٨.٥ صرفه جويی در انرژی 
٩.٥ انتخاب شبکه

٠.٥ تنظيم راه اندازی مجدد
٥.* وضعيت حافظه

٦. برنامه ريز
١.٦ زنگ هشدار  

٢.٦ تقويم
٣.٦ يادداشت

٤.٦ تنظيمات تقويم

پيغام ها   منو ٢مرجع قابليت سريع
پيام جديد

اطلاعات ورودی
پيش نويسها

اطلاعات خروجی

ارسال شده 

پست صوتی

پيام اطلاعاتی 

الگوها 

تنظيمات

می توانيد در دفترچه تلفن، تماس ها راجستجو کنيد. 
نکته: با وارد کردن حروف اول نام شماره مورد نظر جستجوی سریع میسر است.

با به کار بردن اين عملکرد  شماره های جديد را ميتوان به دفتر تلفن افزود.  
. تخصيص تماس ها به هريک از کليدهای  و 

ميتوانيد شماره ها را از سيم کارت به حافظه گوشی و بالعکس منتقل کنيد.
می توانيد همه ورودی ها را از حافظه سيم کارت و يا حافظه تلفن حذف کنيد.
می توانيد فضای خالی و نيز فضای استفاده شده توسط حافظه را برسی کنيد.

›   شماره های خدمات: دستيابی به فهرست شماره های خدمات اختصاص يافته 
توسط ارائه دهنده خدمات به صورت ايمن.

›  شماره های شخصی: شما می توانيد شماره خود را روی سيم کارت ذخيره نموده 
و چک کنيد.

›  کارت تجاری: اين گزينه به شما امکان می دهد که کارت تجاری مخصوص به 
خود که حاوی نام، شماره تلفن همراه و غيره است را ايجاد کنيد.

دفترچه تلفن   منو ١
جستجو

افزودن جديد
شماره گيری سريع

کپی تمام موارد 
حذف کلی

وضعيت حافظه
اطلاعات 

تنها در صورتيكه شبكه شناسه خط تماس گيرنده (CLI) را در محدوده سرويس پشتيبانی كند می توان سوابق 
تماسهای گرفته شده، ناموفق، دريافتی را بررسی كرد. شماره و نام (در صورت وجود) به همراه تاريخ و 

زمان تماس نمايش داده می شود. می توانيد همچنين زمان تماسها را مشاهده كنيد.

ثبت تماس   منو ٣

قبل از استفاده از باطری برای اولين 
بار، آن را کاملاً شارژ کنيد.

كليدهای موقت 
هريک از اين کليدها کار کلمه ای را انجام 
ميدهند که توسط متنی که بر روی صفحه 
نمايش بلافاصله بالای آنها ظاهر می گردد.

کليد روشن /خاموش و پايان : 
روشن يا خاموش کردن تلفن، پايان 

دادن به تماس ها، يا بازگشت به حالت 
آماده به کار را امکان پذير می سازد.

 كليدهاى پيمايشی : 
برای دستيابی سريع به کارکردهای 

تلفن از آن استفاده کنيد.

گوشی 

صفحه نمايش

: كليد ارسال 
می توانيد شماره ای را بگيريد و يا به تماسهای 

ورودی پاسخ دهيد.

كليدهاى حروف و اعداد 
اين کليدها برای شماره گيری در حالت انتظار 
و نيز وارد کردن شماره ها و مشخصه ها در 

حالت ويرايش به کار می رود.

وارد كردن متن
ميتوانيد توسط صفحه كليد گوشی الفبا و اعداد را وارد نمائيد. برای تغيير وضعيت ها، کليد  را فشار 

دهيد. 

T9 حالت
اين حالت به شما کمک می کند فقط با يک ضربه کليد برای هر حرف، به طور خودکار کلماتی را وارد 
کنيد . T9 به طور خودکار،  هر ضربه کليد برای تايپ هر حرف را با يک لغتنامه داخل گوشی ، برای 

تعيين کلمه صحيح ، مقايسه می کند و لغت درست را وارد می کند بنابراين در مقايسه با روش قديمی ، تعداد 
حروف کمتری را لازم است تايپ کنيد.

ABC حالت
در اين حالت ميبايست دكمه هايی كه با حروف مورد نظر شما حك شده اند را با توجه به حرف مورد نظر، 

يكبار، دو بار، سه يا چهار بار تا زمانی كه كلمه كامل شود فشار دهيد.

حالت ١٢٣ (حالت عددی)
شماره ها را با استفاده از کليد های يک ضربه به ازای هر شماره تايپ کنيد. 

حالت نماد
امکان پذير می سازد.  اين حالت وارد کردن  مشخصه های ويژه را با فشار دادن کليد

 برگزيده                      منو

جهت دسترسی به گزينه های 
منوی اصلی ، کليد موقت 
سمت چپ را فشار دهيد.

جهت دسترسی به موارد 
برگزيده دلخواه ، کليد موقت 
سمت راست را فشار دهيد.

١. دفترچه تلفن
١.١ جستجو

٢.١ افزودن جديد   
٣.١ شماره گيری سريع

٤.١ کپی تمام موارد 
٥.١ حذف کلی

٦.١ وضعيت حافظه 
٧.١ اطلاعات 

٢. پيغام ها
١.٢ پيام جديد

٢.٢ اطلاعات ورودی
٣.٢ پيش نويسها

٤.٢ اطلاعات خروجی
٥.٢ ارسال شده

٦.٢ شنيدن پست صوتی  
٧.٢ پيام اطلاعاتی

٨.٢ الگوها 
٩.٢ تنظيمات

P/N: MMBB0271511(1.0) 

همه فهرست های از سه نوع (تماسهای بی پاسخ/ انجام شده/ دريافتی) را نمايش 
می دهد.

اين گزينه به شما امكان می دهد كه ١٠ تماس پاسخ داده نشده اخير را مشاهده كنيد.  
اين گزينه به شما امكان می دهد كه ١٠ تماس خروجی اخير (تماسهای برقرار شده 

يا نشده) را مشاهده كنيد.
اين گزينه مشاهده ١٠ تماس ورودی اخير را امکان پذير می سازد.

اين گزينه به شما امكان ميدهد مدت زمان مكالمات ورودی و خروجی خود را 
مشاهده نماييد. 

ثبت تماس منو ٣ (ادامه دارد) 
تمام تماسها

تماس های بی پاسخ 
تماسهای انجام شده 

تماسهای دريافتی
مدت مکالمه

1

4

2

5

3

در اين منو، می توانيد بازی پيش فرض از قبل نصب شده روی تلفن را انجام دهيد. 
اين ماشين حساب دارای ٤ عمل اصلی ميباشد: جمع، تفريق، ضرب، تقسيم.

زمان سنج تعيبه شده روی گوشی درست مانند زمان سنج عادی که در زندگی 
روزمره با آنها سر و کار داريم عمل می کند. 

اين منو، قابليت تبدل واحدها به يکديگر را دارد.
تعيين زمان فعلی در يک منطقه زمانی يا کشور ديگر را امکان پذير می سازد.

ابزارها   منو ٤
بازيها

ماشين حساب
زمان سنج

تبديل واحد
ساعت جهانی

نمايش اطلاعات
منطقه نماد

منطقه متن و تصوير گرافيكی

نشانه های كليد موقت

نمادهای تصويری روی صفحه 
نمادهای مختلفی در صفحه نمايش داده ميشوند. توضيحات آن در جدول زير آمده است.

نشان مى دهد كه تماسى در جريان است.
شدت سيگنال شبكه را نشان مى دهد.

نشان مى دهد كه شما در حال رومينگ در شبكه ديگرى هستيد.
نشان مى دهد كه زنگ هشدار تنظيم شده و روشن مى باشد.

وضعيت شارژ باترى را نشان مى دهد.
دريافت پيام متنى را نشان مى دهد.

يك پيام صوتی دريافت شد.
نشان می دهد كه مشخصه فقط لرزاننده تنظيم شده است.

نشان می دهد كه مشخصه عمومی فعال است.
نشان ميدهد که مشخصه صدای بلند فعال است.

نشان می دهد كه مشخصه بدون صدا فعال است.
نشان می دهد كه مشخصه هدست فعال است.

نشان ميدهد که برنامه تنظيم شده و روشن می باشد. 

 برگزيده                      منو برگزيده                      منو



›  تغيير کد: پين (شماره هويت شخصی است) که برای ممانعت تماس استفاده کننده 
غير مجاز بکاربرده ميشود. ميتوانيد کدهای تماس را تغيير بدهيد: كد پين، 

کد پين ٢، کد امنيتی. 
اگر روشن را تنظيم كنيد، می توانيد وقتی از تلفن استفاده نمی كنيد، نيروی باطری 

را ذخيره كنيد.
ميتوانيد يک شبکه را انتخاب کنيد که يا به طور خودکار يا بصورت دستی ثبت 

شود. معمولاً انتخاب شبکه به طور خودكار انجام ميشود.
همه تنظيمات پيش فرض كارخانه را می توانيد بازيابی كنيد. برای فعال ساختن 

مجدد تنظيمات کارخانه سازنده به کد امنيتی نيازداريد.
می توانيد فضای آزاد و حافظه استفاده شده هريک از بانک های اطلاعاتی را 

چک کنيد.

تنظيمات   منو ٥  (ادامه دارد) 
امنيت 

(ادامه دارد)

صرفه جويی در 
انرژی 

انتخاب شبکه

تنظيم راه اندازی 
مجدد

وضعيت حافظه

تنظيم سه نوع آهنگ هشدار را امکان پذير می سازد. هنگام انتخاب يک هشدار 
برای تنظيم، زمان فعلی در بالای صفحه نمايش داده می شود. در زمان هشدار، 

نماد هشدار روی صفحه نمايش ظاهر و آهنگ هشدار شنيده می شود. 
می توانيد برنامه های روزانه يا ماهانه را پيگيری و بررسی کنيد.

می توانيد فهرستی از وظايف تهيه کنيد. 
در اين منو ميتوانيد نوع تقويم مورد استفاده را از بين تقويم های ميلادی، قمری و 

شمسی انتخاب کنيد.

برنامه ريز   منو ٦
زنگ هشدار    

تقويم
يادداشت

تنظيمات تقويم

اين دفترچه را مطالعه نماييد. عدم رعايت قوانين ممكن است خطرناك و غيرقانونی باشد. اطلاعات بيشتر در 
اين دفترچه ذكر شده است.

اخطار
› به منظور ايمنی خود، فقط از باطری ها و شارژرهای اصل استفاده كنيد.

›  در مكان هايی كه طبق قوانين خاص استفاده از تلفن همراه ممنوع است، تلفن را خاموش كنيد. به عنوان 
مثال، استفاده از تلفن در بيمارستان ها ممكن است بر تجهيزات پزشكی حساس تأثير بگذارد.

› باطری ها را بايد مطابق با قوانين مربوطه معدوم كرد.
مراقبت و نگهداری   

هشدار! تنها از باطری، شارژر و لوازم جانبی تأييد شده برای كار با اين مدل تلفن همراه استفاده كنيد. 
استفاده از هرنوع ديگر لوازم جانبی ممكن است باعث لغو هرگونه ضمانت يا تأييد مربوط به اين دستگاه 

گرديده و همچنين ممكن است خطرناك باشد.      
›  استفاده از متعلقات متفرقه باعث صدمه به گوشی و از بين رفتن گارانتی شما می گردد.

› گوشی را از وسايل الكترونيكی از قبيل تلويزيون، راديو، كامپيوتر دور نگه داريد.
› از پارچه خشک برای تميز کردن سطوح خارجی دستگاه استفاه کنيد. (از هيچ حلالی استفاده نکنيد)
›  گوشی را در نزديكی كارت های اعتباری يا بليط های حمل و نقل قرار ندهيد. ممكن است تلفن بر 

اطلاعات موجود در نوارهای مغناطيسی تأثير بگذارد.

❏ دستورالعمل هايی جهت ايمنی و استفاده بهينه
قطعات الكترونيكی   

تمامی گوشيهای موبايل دچار اختلالاتی می شوند كه می تواند در عملكرد آنها تاثير بگذارد.      
›  هرگز از گوشی خود بدون هماهنگی نزديك تجهيزات پزشكی استفاده نكنيد. هرگز گوشی را نزديك دستگاه 

ضربان قلب (pace maker) در جيب پيراهن خود قرار ندهيد.

ايمنی در جاده   
قوانين و مقررات استفاده از گوشی موبايل را در منطقه ای كه در آن رانندگی می كنيد رعايت نماييد.      

›  هرگز از تلفن دستی در حين رانندگی استفاده نكنيد.
› در صورت امكان از هندزفری استفاده كنيد.

›  درصورتی كه شرايط رانندگی ايجاب كند قبل از تلفن كردن يا جواب دادن به تلفن اتومبيل خود را در كنار 
جاده پارك كنيد.

مناطق انفجاری
در مناطقی كه عمليات انفجاری در آن ها صورت می گيرد از تلفن همراه استفاده نكنيد. محدوديت ها را 

رعايت كرده و از قوانين و مقررات پيروی كنيد.
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مناطقی كه احتمال وقوع انفجار در آنها وجود دارد   
در جايگاه های سوختگيری از تلفن همراه استفاده نكنيد. از بكارگيری تلفن در نزديكی مواد سوختی و 

شيميايی خودداری كنيد.

داخل هواپيما   
وسايل بی سيم در هواپيما موجب اختلال می گردند.      
›  تلفن خود را قبل از سوار شدن به هواپيما خاموش كنيد.

کودکان         
تلفن را در مکانی امن دور از دسترس کودکان قرار بدهيد. در تلفن قطعات کوچکی وجود دارد که در 

صورت جدا شدن ممکن است توسط کودکان بلعيده شود.

تماسهای اضطراری   
تماس اضطراری ممكن است در كليه شبكه های سلولی مقدور نباشد. بنابراين، هرگز نبايد در خصوص 

تماس های اضطراری فقط به تلفن خود اتكا كنيد. برای اطلاعات بيشتر با ارائه دهنده سرويس خود تماس 
بگيريد.
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اطلاعات باطری و مراقبت

›  لازم نيست قبل از شارژ، باطری به طور کامل تخليه شود. بر خلاف ديگر سيستم های باطری هيچ اثر 
حافظه ای وجود ندارد که بر عملکرد باطری تأثير گذارد.

›  فقط از باطری و شارژرهای ال جی استفاده کنيد. شارژرهای ال جی برای افزايش عمر باطری طراحی 
شده اند.

›  اتصال های فلزی باطری را تميز نگه داريد.
›  در زمانيکه عملكرد، باطری مطلوب نيست آن را عوض کنيد. باطری قبل از تعويض می تواند صدها بار 

شارژ شود.
›  شارژر باطری را در معرض مستقيم نور خورشيد و يا محيط هايی با رطوبت بالا مثل حمام قرار ندهيد.

›  چنانچه از باطری نامناسب استفاده شود، خطر انفجار وجود دارد.
›  باطری های مستعمل را طبق دستورالعمل های شرکت سازنده دفع کنيد. 
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قرار گرفتن در معرض انرژي فركانس راديويي

(SAR) اطلاعاتی در مورد قرار گرفتن در معرض امواج راديويی و ميزان جذب ويژه
گوشی موبايل مدل KP100 به گونه ای طراحی شده است كه با شرايط كاربردی ايمنی جهت قرار گرفتن 

در معرض امواج راديويی مطابقت دارد. اين شرايط بر پايه قوانين علمی استوار است كه شامل قوانين ايمنی 
طراحی شده جهت ايمنی افراد بدون در نظر گرفتن سن و ميزان سلامتی آنها طراحی شده است.

›  در حالی كه ممكن است بين سطوح SAR گوشی های متنوع ال جی تفاوتی باشد، در طراحی كليه اين 
گوشی ها اصول قرار گرفتن در معرض امواج راديويی رعايت شده است.

 SAR رهنمودهای قرارگرفتن در معرض امواج راديويی يك واحد اندازه گيری به نام واحد جذب ويژه يا  ‹
را به كار می گيرد. آزمايشات مربوط به ميزان SAR با استفاده از روشهای استاندارد و درحالتی كه تلفن 

در بالاترين سطح قدرت مجاز در تمام باندهای فركانس درحال مخابره پيام است.
›  ميزان محدوديت SAR كه توسط كميسيون بين المللی محافظت در برابر تشعشعات غير يونيزه 

(ICNIRP) توصيه شده به طور متوسط 2 وات بر كيلوگرم برای ده ( 10 ) گرم بافت بدن است.
›  بالاترين ميزان SAR برای اين مدل تلفن برای استفاده در كنار گوش 0.600 وات بر كيلوگرم (10گرم) 

است كه توسط DASY4 آزمايش شده است. 
›  اطلاعات داده های SAR برای ساكنين كشورها يا مناطقی كه با مقادير SAR توصيه شده توسط انستيتوی 

مهندسين برق و الكترونيك (IEEE) سازگار شده است، به طور متوسط معادل با 1.6 وات بر كيلوگرم 
روی (١) گرم بافت بدن می باشد. 
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عمومی
 KP100 :نام محصول  ‹

GSM 900 / DCS 1800 :سيستم  ‹
حرارت محيط

 , +55°C :حد اکثر  ‹
-10°C :حد اقل  ‹

❏ اطلاعات فنی

(+45°C) Charging

 GSM 900، تلفن بی سيمی که در اين دفترچه راهنما شرح داده شده است برای استفاده در شبکه های
DCS 1800 تأييد می شود.

›  باند دوگانه يک قابليت وابسته به شبکه است. از ارائه دهنده خدمات خود بپرسيد که آيا می توانييد از اين 
قابليت بهره بگيريد.

›  برخی از قابليت هايی که در اين دفترچه راهنما مورد اشاره قرار گرفته است را اصطلاحاً خدمات شبکه 
می نامند. اينها خدمات ويژه ای هستند که شما می توانيد از طريق ارائه دهنده خدمات سيار خود از آنها 

بهره مند شويد. قبل از بهره گيری از هريک از اين خدمات شبکه، بايد از طريق ارائه دهند خدمات خود 
مشترک اين خدمات شويد و دستورالعمل های لازم در خصوص استفاده از آنها را از ارائه دهنده خدمات 

خود دريافت کنيد.

❏ خدمات شبکه

Installing the SIM Card
When you subscribe to a cellular network, 
you are provided with a plug-in SIM card 
loaded with your subscription details, such as 
your PIN, any optional services available and 
many others.

Important!
›  The plug-in SIM card and its contacts can be 

easily damaged by scratches or bending, so be 
careful when handling, inserting or removing the 
card. Keep all SIM cards out of the reach of 
small children.

›  USIM is not supported in a phone. 

Illustrations
1  2  Open battery cover
3  Insert your SIM
4  Close the battery cover
5  Charge your battery

Installing the SIM Card and Charging the Battery Phone Components

می توانيد آهنگ های تلفن را برای رويدادهای مختلف تنظيم و شخصی سازی كنيد.
شما ميتوانيد با استفاده از اين گزينه تاريخ و زمان روز را تنظيم نماييد. 

شما می توانيد زبان نمايش پيغام ها را در تلفن خود تغيير دهيد. اين تغيير بر حالت 
ورودی زبان نيز تاثير خواهد  گذاشت.

می توانيد تنظيمات مربوط به صفحه نمايش تلفن را تغيير دهيد.
می توانيد منوی مربوط به يک تماس را تنظيم کنيد.
چنانچه اين قابليت فعال گردد، تلفن قفل خواهد شد.

اين منو به شما امکان می دهد که تلفن را به صورت ايمن تنظيم کنيد.
›  در خواست کد پين: شما می توانيد گوشی را به گونه ای تنظيم کنيد که هنگام 

روشن شدن درخواست ورود کد پين نمايد.
›  قفل تلفن: برای جلوگيری از استفاده غير مجاز از تلفن، می توانيد يک کد ايمنی 

برای آن تنظيم کنيد.
›  محدوديت تماس: اين سرويس مانع دريافت گروه معينی از تماسهای تلفنی 

ميگردد. اين عمل به رمز ممنوعيت تلفن نياز دارد منوهای زير را ميتوانيد ببينيد.
›  شماره تماس ثابت (مربوط به سيم کارت): تماسهای خروجی را به شماره های 

منتخب ميتوانيد محدود کنيد. شماره ها توسط كد پين ٢ شما حفاظت ميشود.  
شماره هايی که مايل هستيد بعد از فعال شدن اين قابليت، دسترسی به آنها 

امکان پذير گردد، بايد بعد از فعال کردن قابليت «شماره گرفته شده ثابت»، به 
اين فهرست اضافه شود.

تنظيمات   منو ٥
می توانيد اين منوها را برای راحتی ومطابق با ميل خود تنظيم کنيد.

مشخصه ها 
تاريخ و زمان 

زبان

نمايش
تماس

قفل خودکار کليد
امنيت   

Earpiece

Display screen

Alphanumeric keys
 These keys are used to dial a 

number in standby mode and to 
enter numbers or characters in 

edit mode.

: Send key
 You can dial a phone number and 

answer incoming calls. : End /Power key
Allows you to power the phone 
on or off, end calls, or return to 
Standby Mode.

: Navigation key
Use for quick access to phone 
functions.

Soft keys
Each of these keys performs the 
functions indicated by the text on 
the display immediately above them.

321
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Fully charge the 
battery before using it for the first time.

❏ Network service
The wireless phone described in this guide is approved for use on the GSM 900, DCS 1800 
network.
›  Dualband is a network dependent feature. Check with your local service provider if you can 

subscribe to and use this feature.
›  A number of features included in this guide are called Network Services. These are special 

services that you arrange through your wireless service provider. Before you can take 
advantage of any of these Network Services, you must subscribe to them through your 
service provider and obtain instructions for their use from your service provider.
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